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Summary

The research "Adjectival Structure between Arabic and
English in the Seven Odes and Their Translations" includes five
chapters preceded by an introduction and a preface, finished by a
conclusion summarizes the most important findings revealed by the
study, and followed by the sources list.

The introduction concerns with the definition of research
subject, its method, its aims, the most important difficulties faced the
researcher, and the previous studies. The preface aims to shed light
on translation as a branch of the applied linguistics, and a definition
of the Seven Odes translations for the translators. Then, the study
includes five chapters, come as follows:

Chapter one: Adjectival Structure's Governments
Chapter two: Order of Adjectival Structure
Chapter three: Elision in Adjectival Structure
Chapter four: Form and Syntax of of Adjectival Structure
Chapter five: Machine Translation of Poetry: Tarafa's Ode
Is an Example
After the study chapters a conclusion offered the most important
results of the research, and the proven of sources and references.






